
Que nestes tempos se
poida reeditar unha obra
de temática non exacta-
mente divulgativa sobre Ar-
queoloxía, non deixa de
ser unha boísima nova. Isto
é o que acontece co libro
do catedrático de Prehis-
toria na USC,Ramón Fábre-
gasValcarce,Os pretróglifos
e o seu contexto: un exemp-
lo da Galicia meridional,
que vén de saír á luz nun-
ha segunda edición revisa-
da e actualizada, da man
do Instituto de Estudos Vi-
gueses, nove anos despois
da súa primeira publica-
ción.

Fuxindo da simple des-
crición do obxecto de arte,
a obra pretende integrar di-
ferentes elementos interre-
lacionados co fin de presen-
tar unha interpretación ho-
lística do pretróglifo, onde
este adquira sentido á luz
das condicións contextuais
nas que se atopa inserido, co
cal se fará necesaria a rela-
ción con outras expresións
da cultura material, así como
o establecemento dunha cro-
noloxía precisa, ademáis de
ter en conta as condicións
ambientais, a actividade hu-
mana,etcétera.

O exemplo estudado sitúa-
se no Monte Penide,pertencen-
te a Redondela, e que ocupa
unha interesante posición sobre
a Ría de Vigo, á altura do estreito de
Rande e a enseada de San Simón. É
alí onde o autor desenvolvería unha
prospección intensiva de cobertura
total en dúas áreas do extremo nor-

te da penechaira do monte como
son o Coto da Fenteira –onde apare-
cen petróglifos que representan cír-
culos abstractos e cazoletas- e a Po-

za da Lagoa –cun maior
número de rochas inscul-
turadas que,ademais de re-
presentacións abstractas,
presentan tamén formas
máis complexas como ar-
mas. Unido a isto, unha
prospección extensiva da
citada penechaira, que da
conta, doutra parte, dunha
serie de túmulos así como
de certos materiais líticos e
cerámicos.

Trátase dun amplo pe-
ríodo de tempo, aquel que
vai desde a metade do IVº

milenio ata mediados do IIº
milenio A.C., entre o Neolíti-
co medio ata o Bronce ple-
no. Situámonos no IIIº mile-
nio, época onde se asiste a
un despegar da cultura hu-
mana, cun desenvolvemento
dos espazos domésticos e o
abandono das penechairas
cara asentamentos topográfi-
camente inferiores, de maior
control estratéxico,e onde tan-
to as condicións climáticas co-
mo as que dependen directa-
mente da acción humana van
sufrir cambios importantes que
modificarán o contorno e a vi-
da nestes lugares.De aí que non
se poda interpretar o significa-
do dos petróglifos sen teren en
conta factores como son as acti-
vidades agropastorís,a pesca e o
marisqueo, o crecemento demo-
gráfico, as rivalidades intergru-
pais e a necesidade de delimita-
ción dos territorios,entre outros.

FÁBREGASVALCARCE,Ramón,Os
petróglifos e o seu contexto, Instituto
de EstudosVigueses,Vigo,2010,PVP.
20 €

As horas rotas, de Chelo
Suárez Muíños (A Coruña,
1945), foi a obra gañadora
do Premio Manuel Lourei-
ro Rey de novela curta,
2010, unha obra na cal o
tempo detido nas agullas do
reloxo vén reflictir metafori-
camente a esgazadura que
provocou a Guerra Civil na
vida de tantos homes e mu-
lleres...Dese xeito,a través de
diferentes planos espaciais e
temporais,imos reconstruíndo
as vidas dos protagonistas e
comprendendo á vez o exilio interior e exte-
rior ao que se viron obrigados.

O medo,a perda prematura da inocencia,os terribles sa-
crificios e vinganzas e a dor máis profunda contrastan na
aldea deTaboira co gozoso fluír da vida no bosque.A fraga,
con toda a súa sensualidade e maxia,vaise converter no re-
fuxio duns mozos que descobren o amor,bálsamo da dor
física e moral.Pero tamén daqueles que foxen á morte.

Máis alá das feridas herdadas,a lectura da novela deixa
sempre un espazo aberto ao rexurdimento e á esperanza
no futuro.Plantexa a necesidade de perdoar para esconxu-
rar as pantasmas do pasado e para mitigar as secuelas
deixadas en varias xeracións.

Máis alá dunha reelaboración ideolóxica do noso pasa-
do histórico,a autora ofrécenos con esta novela unha evo-
cación emotiva e sentimental cun marcado ritmo poético
onde a maxia de raíz celta se mestura co realismo máis
cru.
SUÁREZ MUÍÑOS,Chelo,As horas rotas,Ed.Sotelo Blanco,
Santiago,2010,PVP.14 €
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Ante todo dúas cousas:
coidamos magnífica a inicia-
tiva da Real Academia Galega
de homenaxear a Lois Pereiro
(1958-1996).Esperemos aínda
que sirva tamén para abrir a
porta da homenaxe a outro
inesquecíbel poeta desapare-
cido moi novo,Eusebio Loren-
zo. Ambos os dous, Pereiro e
mais Lorenzo, foron, pois, artis-
tas de morte prematura e así
mesmo creadores dunha obra
excepcional que perdura e ga-
ña adeptos co paso do tempo.

A segunda boa noticia é a
aparición da Poesía última de amor e enfermidade
1992-1995, que vén de ser publicada por Positivas.É
hora de afirmar a radical intensidade da poesía de Pe-
reiro, sempre na beira do vivido e do vívido, sempre
arriscando na formalización dun discurso capaz de
acaparar o que o seu corazón vai desbordando.
Asombra comprobar a dimensión dos seus sentimen-
tos extremos:o amor apaixonado que espalla en todo
momento, a reflexión que antecede aos poemas con
citacións de autores ben lidos,agudamente comenta-
dos e, por último, a doenza que carcome o corpo e
que non pode impedir o amor.E,por riba de todos os
versos, a acexante morte que o devora todo, que im-
pón un final para a palabra do escritor,que se sabe vi-
vo nos que o aman:“e eu estou vivindo un soño repe-
tido/ na noite dos que me seguen querendo”.
PEREIRO,Lois,Poesía última de amor e enfermidade,
Ed.Positivas,Santiago,2010,PVP.10 €

Radical
intensidade
Vivindo un soño repetido
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Petróglifos na
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A arte rupestre no
contexto histórico
MARUXA GESTOSO ÁLVAREZ

Prafraseando a Tolkien,
tampouco Rinoceronte ten
que dar razóns que expli-
quen o porqué da tradución
de Beowulf. Escrito no anglo-
saxón ou inglés antigo, é un
dos poemas fundamentais da
literatura medieval europea e,
malia a súa dificultade como
texto, xa está vertido a moitas
linguas do mundo. Textos co-
ma este son imprescindibles
coma esteos e sólidos alicer-
ces de linguas minorizadas co-
mo a nosa.

Beowulf está composto por máis de tres mil liñas
de verso aliterativo. Pénsase que xurdiu entre media-
dos do século VII e finais do X.É unha narración heroi-
ca, tal como foi definido por Seamus Heaney, que rela-
ta os feitos de Beowulf, sobriño do rei dos gautas, as
súas loitas contra monstros, dragóns e contra os sue-
cos. Unha obra de grande potencia imaxinativa e moi
elaborada.Nada se sabe da súa autoría nin da súa vero-
semellanza, aínda que se sospeita que comezou sendo
unha narración oral, obra dun bardo anónimo. Enri-
quecida logo en cada declamación ao longos dos sé-
culos.Cómpre salientar os esforzos do tradutor,Jorge L.
Bueno Alonso por acadar un estilo poético a partir das
edicións críticas do texto anglosaxón e do manuscrito
orixinal.E así memso,a coherencia lingüística de Rino-
ceronte que optou por un modelo idiomático, o cha-
mado galego identificado,e permanece fiel ao mesmo.
ANÓNIMO,Beowulf (trad. Jorge L.Bueno Alonso),Ed.
Rinoceronte,Cangas,2010,PVP.18 €

De homes e de
monstros

Fundamentos da literatura medieval
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Narrativa K, unha colec-
ción que atrapa coa súa
boa escolla de títulos, vén
de publicar Mal de pedra,
unha obra de Milena Agus
coa que conseguiu en 2006
o premio Elsa Morente en
Italia,e que nos trae o sabor
dunha nova literatura sarda,
éxito de vendas.

A voz dunha muller nova -
que vai casar e decide recu-
perar a casa dos seus- relata a
historia familiar, centrándose na figura da
avoa paterna a partir do momento en que esta casa,
en plena Segunda Guerra Mundial, dándolle así un
carácter circular á obra.

Estamos,pois,ante unha narrativa de muller e on-
de os homes pasan nas puntas dos pés: comprensi-
vos, amables e amantes, mais nunca protagonistas.
Fronte a eles,vai ter moito máis peso a escrita,a rea-
lidade creada que chega a ser moito máis poderosa
que o ritmo do barullo universal.

Fascina da protagonista a forma tráxica en que
vive a procura dun amor idealizado ao longo da súa
vida e solidarizámonos con ela ante a incompren-
sión da maioría das persoas que a rodean.A sauda-
de dese amor mitificado que lle impide decatarse a
tempo de que a realidade que a rodea pode superar
todos os seus anhelos, fai dela un ser desgraciado,
ausente.Mais todo vai mudar cando por mor do mal
de pedra nos riles ten que ir a un balneario onde
coñecerá a un veterano de guerra.
AGUS,Milena,Mal de pedra (trad.Carlos Acevedo),
Narrativa K,Pontevedra,2010,PVP.14 €
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